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Инструкции за употреба

INSTRUMENT PLUS

Химически препарат за почистване 
на медицински изделия с 
дезинфекциращо действие

За ръчно предварително почистване/почистване 
и дезинфекция на подлежащи на дезинфекция и 
стерилизация медицински изделия и окончателна 
дезинфекция на некритични медицински изделия

Област на приложение

deconex® INSTRUMENT PLUS се използва в разреден вид 
за ръчно предварително почистване и дезинфекция на под-
лежащи на дезинфекция и стерилизация термостабилни и 
термолабилни инвазивни и неинвазивни медицински изде-
лия и аксесоари във вана за потапяне или ултразвукова 
вана. Могат да бъдат дезинфекцирани и стерилизирани 
хирургически и болнични инструменти, инструменти за ми-
нимално инвазивна хирургия (MIS) (включително инстру-
менти „да Винчи“), стоматологични инструменти и гъвкави 
ендоскопи, както и други инструменти.

deconex® INSTRUMENT PLUS може да се използва и за 
ръчна окончателна дезинфекция на неинвазивни медицин-
ски изделия.

Свойства

deconex® INSTRUMENT PLUS комбинира почистване и де-
зинфекция за ръчна дезинфекция и стерилизация на меди-
цински инструменти и проявява следните свойства:

	– Отлично почистващо действие, дори при коагулирана 
кръв (фибрин) благодарение на специалната си, 
формула на ензимна основа

	– Защита на персонала и работната среда
	– Спектър на действие: бактерицидно, левуроцидно, 

ограничено вируцидно
	– Добрата съвместимост с материали позволява 

използването му за третиране на широка гама от 
медицински изделия, вкл. гъвкави ендоскопи

	– Приятен аромат

Ефективност на дезинфекция

Спектър на действие и 
методология

Концент- 
рация

Време за 
контакт

Бактерицидно 
(EN 13727, EN 14561) 0.5%	 5 мин.

Дрождецидно 
(EN 13624, EN 14562)

0.5% 
1%

15 мин. 
5 мин.

Ефикасен срещу вируси с 
обвивка 
Суспензионно изпитване  
(EN 14476)

1% 5 мин.

Изпитване с бацилоносител  
(EN 17111)

1.5% 
2%

30 мин. 
15 мин.

Тестът беше проведен с вода със стандартизирана твър-
дост (30 °fH или 16.9 °dH/300 ppm) и високо натоварване.

Приложение и дозиране 

Най-ефективната дозировка на deconex® INSTRUMENT PLUS 
се влияе от различни фактори, като например вида, както и 
количеството на замърсяването.

deconex® INSTRUMENT PLUS се използва като разреден 
разтвор с чешмяна вода, омекотена или деминерализи-
рана вода при стайна температура. Минималната концен-
трация и времето за контакт трябва да бъдат съобразени 
с изискванията за почистване. За ефективността на дезин-
фекцията вижте съответния раздел от този документ. Ако 
е възможно, уверете се, че инструментите са потопени в 
разглобен вид и са напълно намокрени.

Метод на потапяне във вана:
След необходимото време за контакт използвайте четка, 
ако е необходимо.
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Ултразвукова вана:
След изтичане на времето на експозиция оставете инстру-
ментите във ваната, докато се достигне необходимото 
време за контакт.

Заредените в машината изделия трябва да се изплакнат в 
достатъчна степен; в идеалния случай, последната стъпка 
от процеса на изплакване трябва да се извърши с демине-
рализирана вода, но наличната вода с най-добро качество 
ще бъде достатъчна.

Окончателна дезинфекция: използвайте само върху почис-
тени инструменти и в пресен разтвор. Изплакнете зареде-
ните в машината изделия с деминерализирана вода без 
микроби/с ниско съдържание на микроби.

Използваният разтвор на deconex® INSTRUMENT PLUS 
трябва да се сменя ежедневно. Видимо замърсеният раз-
твор за приложение трябва незабавно да се изхвърли и да 
се замени.

deconex® INSTRUMENT PLUS може да се използва в дози-
ращи устройства. Трябва да се внимава, за да се избегне 
микробиологично замърсяване.

Продукти, съдържащи алдехид, не трябва да се из-
ползват преди и след дезинфекция и стерилизация с  
deconex® INSTRUMENT PLUS.

Съвместимост с материалите

deconex® INSTRUMENT PLUS е подходящ за неръждаема 
стомана, (анодизиран) алуминий, титан, цветни метали, 
полиамид (PA), полиетилен (PE), поливинилхлорид (PCV), 
полиоксиметилен (POM), полиетеримид (PEI), полифени-
сулфон (PPSU), полиетеретеркетон (PEEK), политетрафлу-
оретилен (PTFE).

Акрилното стъкло (PMMA) и полисулфонът (PSU) може да 
са несъвместими.

Не е подходящ за поликарбонат (PC).

За други чувствителни материали може да се наложи да 
се извършат тестове за съвместимост. Ако е необходимо, 
свържете се с Вашия местен дистрибутор за продукти 
deconex® или с Borer Chemie AG.

Химико-физични данни

pH стойност 1% разтвор

в деминерализирана вода 
в чешмяна вода 1)

прибл. 8.3	  
прибл. 7.7

Плътност на концентрата 1.0 г/мл
Вид на концентрата прозрачен, син

1) измерен в чешмяна вода при 25 – 28 °fH/14 – 16 °dH/250 
– 280 ppm CaCO3

Съставки

100 г deconex® INSTRUMENT PLUS съдържа:
11.2 г N,N-дидецил-N-метил-поли(оксиетил) амониев про-
пионат
11.7 г N-(3-аминопропил)-N-додецилпропан-1.3-диамин

Спомагателни съставки:
Ензими (протеаза), повърхностно активни вещества, аро-
мат, багрило

Внимание

Да не се използва за окончателна дезинфекция на ин-
вазивни медицински изделия. ▪ Да не се смесва с други 
продукти. ▪ Свържете се с Вашия местен дистрибутор за 
продуктите deconex® или с Borer Chemie AG, преди да 
промените използваните химикали. ▪ Продуктът е само за 
еднократна употреба, а не за повторна употреба. ▪ Зако-
новите и изискванията на стандартите за медицинските 
изделия трябва да се спазват. ▪ Само за професионална 
употреба. ▪ Спазвайте инструкциите за дезинфекция и сте-
рилизация на медицинските изделия, които ще бъдат тре-
тирани, и инструкциите за употреба на всяко оборудване, 
което се използва за дезинфекция и стерилизация.
Ако възникне сериозен инцидент с този продукт, той трябва 
да бъде докладван на производителя и отговорния орган.
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Инструкции за безопасност и изхвърляне

Информация относно безопасността на работното място и 
правилното изхвърляне на неизползвания продукт може да 
бъде намерена в информационния лист за безопасност.

При изхвърляне на празни контейнери и използван разтвор 
трябва да се спазват местните разпоредби относно отпа-
дъците и отпадъчните води.

Контейнерите, уплътненията и етикетите са произведени 
от подлежащ на рециклиране полиетилен.

Съхранение и транспортиране

Съхранявайте продукта при температури между 5 и 25 °C.

CE маркировка

deconex® INSTRUMENT PLUS отговаря на изискванията 
за медицински изделия в съответствие с Директива 93/42/
ЕИО за медицинските изделия.

Наличност

Моля, свържете се с Вашия местен дистрибутор за проду-
кти deconex® за наличните размери на контейнера.

Производител:
Borer Chemie AG
Gewerbestrasse 13, 4528 Zuchwil / Switzerland 
Tel +41 32 686 56 00  Fax +41 32 686 56 90 
office@borer.ch, www.borer.ch

Дистрибутор/вносител:
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